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Operating and

Installation Instructions
Ventilating Fan

Model No. / No. Model / #5

FV-17CU2M
FV-24CG2M

Net Weight / Berat Bersih / /& (FV-17CU2M) : 1.9 kg

Net Weight / Berat Bersih / i # (FV-24CG2M) : 2.9 kg

Operating and
Installation Instructions
| Ventilating Fan

Thank you for purchasing this Panasonic product.

Before operating this product, please read the instructions
carefully, and save this manual for future use.
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Safety precautions

Always follow these instructions

To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the

explanations written below.

This symbol This symbol
denotes an denotes an
action that is action that is
COMPULSORY. PROHIBITED.

/\ WARNING

unless stated by this manual.
Must use only supplied parts.

May cause fire, electrical shock, injury or
Ventilating Fan to drop.

® Do not disassemble Ventilating Fan

A state that may be caused by the mishandling of
products, which, if not avoided, may lead to the
possibility of death or serious injury of users.

Follow strictly all the instructions given

0 in this manual for installation.
Electrical and installation work need to
be performed by a qualified individual.
Installation error may cause fire, electrical
shock, injury or Ventilating Fan to drop.

Do not touch Ventilating Fan while it is
operating.

May cause injury, damage or Ventilating
Fan to drop.

g?b Do not sprinkle water to Ventilating Fan
%/ or do not wet Ventilating Fan.
May cause fire or electrical shock due to
short circuit.

This appliance is not intended for use

0 by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning
the use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

/N\ CAUTION

A state that may be caused by the mishandling of
products, which, if not avoided, may result in the
injury of users or property damage.

Means for disconnection must be
incorporated in the fixed wiring in

To avoid the possibility of causing
injury to users or damage to properties,
please follow all the explanation written
in this manual. The manufacturer will
not be responsible for any accidents or
injuries caused by defective, deficient
installation or installation which does
not follow the instruction manual.

Switch off the power supply and wait
until the Blades are fully static, before
cleaning or doing any maintenance jobs.
May cause injury or electrical shock if
Ventilating Fan moves suddenly.

Kindly refer to your authorized dealer for
repairing or maintenance.

accordance with the wiring rules.

0 Be sure to provide an appropriate
opening for air intake.

0 Install this product securely.

Make sure that a square inspection hole
of at least 45 cm is available.

0 This product must be properly and
reliably grounded.

When this product is no longer be used,
it must not be left in place but removed
to prevent it from possibly dropping.

This Ventilating Fan must be installed by
a qualified technician.
May cause injury if Ventilating Fan drops.

Do not switch on or off in case of gas
leakage.

May cause fire or explosion due to electric
spark.

Use a device for disconnection from the
supply, having a contact separation of at
least 3 mm in double poles switch, which
must be incorporated in the fixed wiring
in accordance with the local electrical
wiring rules.

Do not use power supply other than
rated voltage mentioned.

Overheating may cause electrical shock or
fire.

Ventilating Fan must be mounted above
2.3 m from the floor.




Safety precautions

This product must be install on to the
ceiling which is enough strong, if the
ceiling is not enough strong it must be
reinforced for it to be strong enough.

This fan should be installed so that the
metal parts of the product and mounting
screw do not contact any metallic
members in the ceiling, such as metal
laths, wire laths and metal plate, it is
possible to cause fire hazards in case of
leak.

Routine maintenance is required every
year. Disconnect the power source
before you conduct any maintenance.

If the supply cord is damaged, it must
o be replaced by the manufacturer or its

service agent or a similarly qualified

person in order to avoid a hazard.

For this fan, precautions must be taken
to avoid the back-flow of gases into the
room from the open-flue of gas or other
fuel-burning appliances.

This product is for in house use only and
is applicable to living rooms, washrooms
and other places where the humidity is
not too high.

Can cause rust, discolour, damage or injury.

® Do not install this product in places with
high temperature.

Do not install this product in places with
excessive oil fume.

Do not install this product in places with
steam.

Do not form the duct as shown below.

Adaptor %\
W assembly Corrugated

pipe
a——
Do not install the power switch in the
bathroom.

Do not install the Ventilating Fan outside
of the window or the wall.

® Never use petrol, benzene, thinner or

any other such chemicals for cleaning
the Ventilating Fan.

Do not allow water to contact electrical
part such as motors or switches.

Do not immerse blade or other resin
parts in hot water over 60 °C.




Pencegahan keselamatan

Untuk mengelakkan kemungkinan berlakunya kecederaan kepada pengguna atau kerosakan harta
benda, sila patuhi semua penerangan yang dinyatakan di bawah.

Simbol ini
menunjukkan
perbuatan yang
DILARANG.

Simbol ini
menunjukkan
perbuatan yang
WAJIB DILAKUKAN.

/N AMARAN

Apabila produk ini tidak lagi digunakan,
ia tidak boleh dibiarkan begitu sahaja,
tanggalkan ia untuk mengelakkan
daripada terjatuh.

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh
kecuaian dalam mengendalikan produk, yang
mana, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan
kematian atau kecederaan parah kepada
pengguna.

Jangan hidupkan atau matikan suis jika
berlaku kebocoran gas.

Kebakaran atau letupan mungkin berlaku
disebabkan oleh percikan elektrik.

Sila rujuk kepada semua arahan yang
diberikan dalam panduan ini untuk
pemasangan.

Kerja elektrikal dan kerja pemasangan
mesti dilakukan oleh orang yang
bertauliah.

Kesilapan pemasangan boleh
menyebabkan kebakaran, kejutan
elektrik, Kipas Pengudaraan terjatuh atau
kecederaan.

Jangan gunakan bekalan kuasa selain
dari voltan yang telah ditetapkan.
Pemanasan yang terlampau boleh
menyebabkan kejutan elektrik atau
kebakaran.

Jangan buka sebarang bahagian-

® bahagian Kipas Pengudaraan melainkan
dinyatakan di dalam panduan ini.
Hendaklah menggunakan bahagian-
bahagian yang dibekalkan sahaja.
Boleh menyebabkan kebakaran,
kejutan elektrik, kecederaan atau Kipas
Pengudaraan terjatuh.

Peralatan ini tidak direka untuk

o digunakan oleh individu (termasuk
kanak-kanak) yang mempunyai
kecacatan anggota, deria atau kebolehan
mental, atau kurang pengalaman dan
pengetahuan, melainkan mereka telah
diberikan pemerhatian atau panduan
mengenai penggunaan peralatan ini
oleh individu yang bertanggungjawab
mengenai keselamatan mereka. Kanak-
kanak mestilah diberi pemerhatian
untuk memastikan mereka tidak bermain
dengan peralatan ini.

Jangan sentuh Kipas Pengudaraan
@ ketika ia sedang beroperasi.
Boleh menyebabkan kecederaan,
kerosakan atau Kipas Pengudaraan
terjatuh.

&\ Jangan percikkan air ke Kipas

B Pengudaraan atau, jangan basahkan
Kipas Pengudaraan.
Boleh menyebabkan kebakaran, atau
kejutan elektrik akibat litar pintas.

Kaedah untuk memutuskan bekalan
mesti dipasangkan pada pendawaian
tetap mengikut peraturan pendawaian.

/N AWAS

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu

0 sehingga Bilah Kipas berhenti
sepenuhnya, sebelum membersihkan
atau membuat kerja penyelenggaraan.
Boleh menyebabkan kecederaan atau
kejutan elektrik jika Kipas Pengudaraan
bergerak secara tiba-tiba.
Sila rujuk pada wakil penjual anda untuk
membaiki atau penyelenggaraan.

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh salah
pengendalian produk yang jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kecederaan kepada
pengguna atau kerosakan harta benda.

Produk ini mestilah diletakkan dengan
betul dan kukuh.

berlaku kecederaan kepada pengguna
atau kerosakan harta benda, sila patuhi
semua arahan yang dinyatakan dalam
panduan ini. Pengilang tidak akan
bertanggungjawab sekiranya berlaku
sebarang kemalangan atau kecederaan
yang disebabkan oleh kesilapan
pemasangan atau pemasangan yang
tidak mengikut buku panduan.

o Untuk mengelakkan kemungkinan




Pencegahan keselamatan

Pastikan anda menyediakan pembukaan
yang sesuai untuk salur masuk udara.

0

Pasang produk ini dengan betul.

Pastikan sekurang-kurangnya 45 cm
lubang pemeriksaan segi empat
disediakan.

Kipas Pengudaraan ini mestilah
dipasang oleh juruteknik yang
berkelayakan.

Boleh menyebabkan kecederaan, jika Kipas
Pengudaraan terjatuh.

Produk ini untuk kegunaan dalam rumah
sahaja dan boleh diguna di ruang

tamu, bilik air dan tempat lain yang
kelembapannya tidak terlalu tinggi.

Boleh menyebabkan karat, berubah warna,
kerosakan atau kecederaan.

O

Jangan pasang produk ini di tempat
bersuhu tinggi.

Jangan pasang produk ini di tempat
yang dipenuhi asap berminyak.

Gunakan peranti untuk pemutusan dari
bekalan, sekurang-kurangnya 3 mm
jauh daripada suis dua kutub yang mesti
digabungkan dalam pendawaian tetap
yang mengikut peraturan pendawaian
elektrik tempatan.

Jangan pasang produk ini di tempat
yang berwap.

Kipas Pengudaraan mestilah dipasang
dengan ketinggian 2.3 m dari lantai.

Jangan membentuk salur seperti yang
ditunjukkan di bawah.

Penyambung %\
@w penyesuai. Paip
beralun.

—

Produk ini mesti dipasang pada siling
yang kukuh, jika siling tidak cukup
kukuh, ia mestilah dikukuhkan untuk
menjadi lebih kukuh.

Jangan pasang suis kuasa di dalam bilik
air.

Jangan pasang Kipas Pengudaraan di
luar tingkap atau dinding.

e ©9

Kipas ini mestilah dipasang agar
bahagian logam produk dan skru
pemasang tidak tersentuh mana-mana
bahagian berlogam pada siling seperti
logam halus, wayar halus dan plat
logam, ia mungkin menyebabkan bahaya
kebakaran jika berlaku kebocoran.

Jangan gunakan petrol, benzena, bahan
pencair atau apa-apa bahan kimia

yang lain untuk membersihkan Kipas
Pengudaraan.

Jangan biarkan air terkena bahagian
elektrik seperti motor atau suis.

e

Penyelenggaraan rutin diperlukan
setiap tahun. Putuskan sumber kuasa
sebelum anda melakukan apa-apa
penyelenggaraan.

Jangan rendam bilah atau bahagian
resin lain di dalam air panas yang
melebihi 60 °C.

.~

Jika kord kuasa rosak, ia mesti
digantikan oleh pengilang atau

ejen servisnya atau individu yang
berkelayakan sama untuk mengelakkan
bahaya.

Untuk kipas ini, langkah berhati-hati
mesti diambil untuk mengelakkan
pengaliran balik gas ke dalam bilik dari
serombong terbuka gas atau peralatan
pembakaran bahan api yang lain.
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Maintenance

Penyelenggaraan

@ Make sure that the power
supply is turned off, then
remove Louver (B] by pressing
the spring @ and pull out in
direction 2.

u Note:

* Do not dismantle Louver

into two pieces.

Rinse Louver (B) with water

and then dry it with a soft dry

cloth or leave it air dry. (Do not
dry by direct sunlight or heat.)

Clean the dirt off Fan Body

with a suction cleaner ).

(4) Wipe the dust off Fan Body
with a soft cloth moistened with
kitchen detergent, and then
clear it with a clean soft cloth.
Finally, install Louver (B).
(Refer Step 4 - @ on back cover.)

Pastikan bekalan kuasa
telah diputuskan, kemudian
tanggalkan Ram dengan
memampatkan spring @ dan

tarik keluar ke arah @.
® Nota:
« Jangan pisahkan Ram

kepada dua bahagian.
Bilas Ram (B) dengan air
dan kemudian keringkannya
dengan kain kering yang

lembut atau biarkannya kering.

(Jangan keringkan di bawah
sinaran matahari atau haba.)
@ Kipas dengan pembersih
hampagas -
@ dengan kain lembut yang
dilembapkan dengan pencuci

Bersihkan kotoran pada Badan

Lap habuk pada Badan Kipas

@) WRIRE R, AR T
@ IR @ MR R E
& B,
m&iE:

I EE B RO

@) Akt Ea B, RERE
R T B SR
5 270 SR I BFL O B 2
(977 AT T A D

3 AR @ EEEE A,

(@) ¥4I TR ST i BB 5
A, R (A Rk,
IR JE 1 (0 AT K LR B
wJa, FEAHE B).
(EZHE4-@, HID

dapur dan kemudian bersihkannya
dengan kain lembut yang bersih.
Akhir sekali, pasang Ram (B).
(Rujuk Langkah 4 - 2 pada muka
belakang.)




Name of parts

| Nama bahagian

TR

—

Dimension / Dimensi / R~}

-

Unit: mm / T
Unit: mm /
Hfi: mm
N
A
a!
| L B Condenser Box /
| C | Kotak
Pemeluwapan /
B
Blade /
Bilah Kipas/
B Ly
7<Adaptor assembly /
p Penyambung
penyesuai /
%ﬂ\‘ﬁﬁlﬁ
F|E -
¢ TIET | |o9s
W
Motor /
Motor /
ik
Slot / 6-5x%x9hole/
B Slot / 6-5x 9 lubang /
il 6-5x 9 4L
Parts piece(s) Bahagian-bahagian unit TH #
Fan Body ..................... 1 Badan Kipas ............... 1 )ﬁ% ........................... 1
Louver ---srreeevrrmiiinnan: 1 Ram «-ceerreiiriiiiniiins 1 E[H'ﬁ ........................ 1
Tapping Screw  eereeeeess- 6 Skru Tetapan ............... 6 mﬁﬂgﬁ ..................... 6
Measurement / Ukuran / il & (mm)
Model/ A B c D E F G Duct Size /
Model / (Square / (Square / Saiz Salur /
iR Persegi / Persegi / P
i) EVi ) R
FV-17CU2M 170 164 34 84 194 214 240 2100
FV-24CG2M 233 175 38 140 255 278 300 2100
m Attention: m Perhatian: REE:

* Do not place Ventilating Fan
directly on the floor. It may cause
scratches to the product.

m Note:

« Jangan letak Kipas Pengudaraan
di atas lantai. la boleh
menyebabkan kesan calar pada
produk.

H Nota:
« llustrasi pada buku panduan ini

* The illustrations in this manual are
for explanation purposes only and
may differ from the actual unit.

8

adalah untuk tujuan penerangan

* E 2R S BRI AR L.
IR e 2 R o

m&iE:
o ARF MR T, RS sE
bR A AR,

sahaja dan mungkin berbeza dari

unit asal.




How to install Cara pemasangan ‘ wnfa) &2 5

1 Follow the methods shown
below to install Fan Body.

Fan Body Installation (with a
wooden keel)

@ Remove the screw bag B and
the tape attached to it from
the adaptor assembly before
installation.

(2) Build a wooden frame
horizontally from the wooden
keel 3. Note that the distance
between the top of Fan Body
and the roof (attic) should
be at least 20 mm.

@ Firmly secure Fan Body
with 6 Tapping Screws (C).

Ikuti kaedah yang ditunjukkan di  ERBUU T ERRREE.

bawah untuk memasang Badan

Kipas.

Pemasangan Badan Kipas
(dengan lunas kayu)

@ Keluarkan beg skru @ dan
pita yang dilekatkan padanya
dari penyambung penyesuai
sebelum pemasangan.

(2) Binarangka kayu @ secara
mendatar dari lunas kayu 3.
Jarak di antara bahagian atas
Badan Kipas (A) dan bumbung
(loteng) memerlukan sekurang-
kurangnya 20 mm.

(3) Ketatkan Badan Kipas
dengan 6 Skru Tetapan (C].

Approximate 30 mm /
Kira-kira 30 mm /

(A SRS BARBLE
@) FEHEZ A, MIERK L

# iRz @ ARG AR E
B o

(2 HAHE B By A

FEZL @, =, Bk (A f
I () RiZE /DR
20 mm,

B H 6 mige © ¥Ek

A 5E -

Fan Body Installation (install
the adaptor assembly first)

(1) First remove the hexagon
screw [@ attaching the adaptor
assembly to Fan Body (A).

@ Remove the adaptor assembly
by pushing up @ and pulling to
the direction @. Then remove
the screw bag B from the
adaptor assembly before
installation.

@ Build a wooden frame
horizontally from the wooden
keel B). Note that the distance
between the top of the fan
body and the ceiling should be
at least 20 mm.

K€% 30 mm

Unit / Unit / #.47: mm

Model /
Model / A B
L
FV-17CU2M 177 275
FV-24CG2M| 240 335

Pemasangan Badan Kipas
(pasang penyambung
penyesuai terlebih dahulu)

(1) Tanggalkan skru heksagon
yang menyambungkan
penyambung penyesuai ke
Badan Kipas (A] dahulu.

@ Tanggalkan penyambung
penyesuai dengan menekan
ke atas (@) dan tarik ke arah 2.
Kemudian keluarkan beg
skru @ dari penyambung
penyesuai sebelum
pemasangan.

Bina rangka kayu @ secara
mendatar dari lunas kayu .
Jarak di antara bahagian atas
badan kipas dan siling perlulah
sekurang-kurangnya 20 mm.

(1B RthZE (eREiELmea)

D EMFERE B FMEERk

PR 7S AizsT @ -

W _EHESh @ FHHEIAN @
PRk . RFTE 2L
B, AGE K A A 0 T i 2
E o B

FHAHE @ 45 m) 2 5L — A ARHIHE
0. ER, BAERRIEHR N
ZZ2/DPEE 20 mm,



How to install

@ Attach the adaptor assembly
to the wooden frame @ with 2
Tapping Screws (€] as shown
in the figure.

Insert Fan Body (A) in the

wooden frame @, and connect @

it to the adaptor assembly.

Firmly secure Fan Body
with 4 Tapping Screws (C] and
a hexagon screw 3.

| Cara pemasangan

@ Pasang penyambung
penyesuai pada rangka

dengan 2 Skru Tetapan
seperti yang ditunjukkan di

dalam gambar.

dalam rangka kayu @,
sambungkannya ke
penyambung penyesua

®

Masukkan Badan Kipas (A) ke

RADESS

T 2 Mg (©) ¥k
BEL B 1 7 A 2 3 B AHE
—i1 8.

B fEAlE @ BENGFEE @, I
5 HoE B B B KB

®) i 4 ~TLiEe © LN
fIEET @ Kk B 2Rl

H o
l.

kayu

dan

Ketatkan Badan Kipas
dengan 4 Skru Tetapan
satu skru heksagon .

dan

3 25 ~ 30 mm

A
Approximate 30 mm / A “—
Kira-kira 30 mm / ~// 7 /V /

K#% 30 mm T :

777 7//
Unit / Unit / #.47: mm
Model / A
Model / (Square / Persegi /
bR EJiE)
FV-17CU2M 177
FV-24CG2M 240

Hook securely /
Disangkut kemas /
IR

Posi

é Hook is fully insert /
Cangkuk masuk sepenuhnya /
[ARETE N

Screw is in center /
Skru berada di tengah /
AL

Hook is not fully insert /
Cangkuk tidak masuk sepenuhnya /
LERRICEELES N

Screw is overlapped with
Fan Body /

Skru bertindih dengan
Badan Kipas /

IR R A

Correct Position /
Posisi Betul /
IER A &

Correct Position /
Posisi Betul /
EHfE

Wrong Position /

B

v

Correct Position / /

Posisi Betul /

EHfifE

Wrong Position /
Posisi Salah /
A E

si Salah /

Wrong Position /
Posisi Salah /
HRALE




How to install

2 Power Cord Connection.

» Make sure all connections are
fastened firmly after wiring is
finished.

* It is required to use terminal
(not included) that complies IEC
60998.

* All connections should be
accommodated in a suitable
compartment.

FV-17CU2M

| Cara pemasangan

Sambungan Kord Kuasa.

* Pastikan semua sambungan
diketatkan selepas pendawaian
selesai.

» Penggunaan terminal (tidak
dibekalkan) yang mematuhi
IEC 60998 adalah diperlukan.

» Semua sambungan perlu
ditempatkan di ruang yang

sesuai.
FV-24CG2M

Double poles switch
(not included) /

RULEES

HZEK.

CARLSERUA, TR IERZER .

* A IEC 60998 [k
o (A

o A R B AE A R A

Double poles switch
(not included) /

Suis dwikutub Suis dwikutub
Thermal Fuse (In motor) / (tidak termasuk) / Thermal Fuse (In motor) / (tidak termasuk) /
Fius Haba (Dalam Motor) / RHALBTFR Fius Haba (Dalam Motor) / U TEISIEN
L (Bikh) Brown / Coklat / L Brown/Coklatlﬁe,,,(%ﬁ,)mb At (B Brown / Coklat/ {544 | Brown / Coklat / 25 ,,f,E,'/gT?,,,
15°C ~ 134°C ) o _— o~
. T White / Putih / (15 N Blue / Biru / i 4 b
M Black / Hitam / %3 N Blue /Biru/ #f5  | S Blacl] Hiom 1 B 4
GreenrYellow / Capacitor / GreensYellow /
Red/ 1 HijauKuning / Kapasitor / HijausKuning /
e Capacitor / G e M7 s
Merah / Kapasitor/ 2 " ————— A
ae iy D Red  Merah /2165 o) @
Brown (Live) /
Terminal / Terminal / £ W Coklat (Hidup) /
P e —— k| R (K8
1 --1Q [ 1 Blue (Neutral) /
Fan Body / O® Power supply / i Biru (Neutral) /
Badan Kipas / < --1Q --- mmp- Bekalan kuasa / Wt (%)
Rk | _ ®O® o | R Green-Yellow (Earth) /
L a HijausKuning (Bumi) /
_____________________ giedgts (k)
3 Duct Connection and Ceiling Sambungan Salur dan BEERNRERRE.

Plate Installation.

@ Insert the duct @ into the
adaptor assembly, and tighten
it with adhesive tape (not
supplied).

(Suspend the duct @ from the
ceiling to prevent any external
force onto Fan Body (A].)

Install the ceiling plate §B.
Note that the gap @@ between
the flange @ and the ceiling
plate @ should be 2 to 3 mm.

Slope the duct @ downward
and guide it through the wall
to the outside. Be sure to
prevent rainwater from falling
in the duct @ from its outlet.
(The minimum size of the hole
opening on the wall is @116
mm)
Install the pipe hood or vent
cap (optional accessories) on
the outer wall.
m Note:
* Optional accessories and
duct @ are not included in
the set.

Pemasangan Plat Siling.

@ Masukkan salur @@ ke dalam
penyambung penyesuai dan
ketatkannya dengan pita
pelekat (tidak dibekalkan).
(Gantung salur @ dari siling
bagi mencegah sebarang daya
luar pada Badan Kipas (A].)

Pasang plat siling @.
Pastikan jarak @ di antara
bebibir @ dan plat siling @
mestilah 2 hingga 3 mm.
Condongkan salur [ ke
bawah dan salurkannya
melalui dinding ke bahagian
luar. Elakkan air hujan dari
jatuh ke dalam salur

dari salur keluarnya. (Saiz
minimum pembukaan lubang
pada dinding ialah @116 mm)

Pasang hud paip atau penutup
lubang (aksesori pilihan) pada
dinding luar.

H Nota:

« Aksesori pilihan dan salur @@
tidak disertakan di dalam set.

) #EE @ BN IR
e (A% KL,
FEERRARFHNEE @
DLB7 1B ATAR] &1 it fin 281 s
Fo
@) wHFAER IR M.
R Mg B KA IR
= O rEp @ M2 E 3
mmo.
KEE @ mTER, Rl SE
T B EE B AN . A2 1 TR
AKMNEHOENEE @ -
CBE L FFFLI BN RS A
@116 mm)
@ P& BRI S (VIR ek
EalEp

m&iE:
AERAREE @ AREEE
e
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How to install

| Cara pemasangan | A%

@ Optional Accessories /

@ @ @ Inside / Outside / Aksesori Pilihan /

i Dalam / Luar/ ] i Fe A
A MU
g -
} e . § Slope / m
\ : T | =%:} Condong / \
V, ‘ = 5 R

o = 1 f Pipe hood / Vent cap /
_J SN 700~ 50 Hud paip/ Penutup lubang /
R B
Wall /
Dinding /
i BE
4 Test Run and Louver Installation  Ujian Operasi dan Pemasangan MG {THEMHEZ%

Ram

@ When the power is turned @ Apabila kuasa dihidupkan, @ HEYETT RS, At DA HE

on, check for malfunctions as

follow:

* Does the fan rotate correctly?

* Does the fan rotate anti-
clockwise?

* Is there any abnomal sound
or vibration?

@ Insert the mounting spring
by pressing the spring @ and
put in direction ) into the slots
3. Then mount Louver (B) to
Fan Body (A). (Please wear
gloves during installation.)

periksa kerosakan seperti yang

berikut:

* Adakah kipas berputar
dengan betul?

» Adakah kipas berputar
melawan arah jam?

» Adakah terdapat bunyi yang
luar biasa atau getaran?

Masukkan spring pendakap
dengan memampatkan spring
(@ dan letakkan ke arah @ ke
dalam slot @. Kemudian
pasangkan Ram ke Badan

o J IR 1 IR e
o J R TR TN T e
<A T E RSN ?

(2 #iE#E @ mAZEHE @,
Kb @ ASETE @ K5
Kama B) s mEk (A,

CZRER R ETE. D

Kipas (A). (Sila pakai sarung
tangan semasa pemasangan.)

Switch /
Suis /
xR

Specifications | Spesifikasi
Model Model = FV-17CU2M | FV-24CG2M
Voltage (V) Voltan (V) HE (V) 240 240
Frequency (Hz) Frekuensi (Hz) 3iE (Hz) 50 50
Power Consumption (W) | Penggunaan Kuasa (W) R (W) 9.5 255
Air Delivery (m3/h) Sebaran Angin (m3/h) HES 2 (m3/h) 90 220
Noise (dB) Hingar (dB) 123 (dB) 24 38
Static Pressure (Pa) Tekanan Statik (Pa) g% (Pa) 110 100
Insulation class E IP code:IPX2 Type of Insulation: Functional Insulation
Penebat kelas E Kod IP:IPX2 Jenis Penebat: Penebat Berfungsi
E itk Bi7kFLR:IPX2 i TN M BRI
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